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У програмі конференції представлена тематика доповідей і повідомлень 

наукового зібрання вчених, організаторів освіти, науково-педагогічних 

працівників, фахівців-практиків, здобувачів різних ступенів освіти, які 

присвячені теоретичному та практичному осмисленню актуальних питань 

теоретичної та прикладної лінгвістики. На конференції представлено доповіді 

докторів та кандидатів філологічних, педагогічних, психологічних наук, 

практикуючих перекладачів, педагогів та інших фахівців із понад дев’яти 

регіонів України та закордону. 



 

 

ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ КОМІТЕТ 

 
Голова оргкомітету: 

Наталія Рябокінь, к.ф.н., доц., завідувач кафедри філології та соціально-

гуманітарних дисциплін Полтавського інституту економіки і права Університету 

«Україна» 

 
Члени оргкомітету: 

Надія Мякушко, директор Полтавського інституту економіки і права 

Університету «Україна», в.о. зав. кафедри соціальної роботи та спеціальної 

освіти, доктор філософії, к.п.н. 

Людмила Данилюк, к.ф.н., доц., професор кафедри філології та 

соціально-гуманітарних дисциплін Полтавського інституту економіки і права  

Університету «Україна»  

Наталія Грінченко, к.ф.н, доц. кафедри філології та соціально-

гуманітарних дисциплін Полтавського інституту економіки і права 

Університету «Україна» 

Оксана Торба, викл. кафедри філології та соціально-гуманітарних 

дисциплін Полтавського інституту економіки і права Університету 

«Україна» 

Валентина Скриль, старший науковий співробітник Полтавського 

державного літературно-меморіального музею І.П. Котляревського 

 
Секретар оргкомітету: 

Станіслав Пашко, викладач кафедри філології та соціально-гуманітарних   

дисциплін   Полтавського інституту економіки і права Університету «Україна» 



ІV Всеукраїнська науково-практична конференція, 

м. Полтава, Полтавський інститут економіки і права, 9 грудня 2022 року 

 
ПОРЯДОК РОБОТИ 

 

9 грудня 2022 року 

09.00 – 11.00 – пленарне засідання у форматі Zoom-конференції 

(актова зала / Zoom-конференція ) 

 
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpq

Tndmdz09 

 Ідентифікатор конференції: 878 5058 8586 

Код доступу: 763439 

11.30 – 16.00 – робота інтерактивних панелей у форматі Zoom-конференцій 

Перша інтерактивна панель: «Сучасні тенденції розвитку мови та 

комунікативний аспект мови. Дискурс як соціолінгвальний феномен 

сучасного комунікативного простору». 

(актова зала / Zoom-конференція ) 

 
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpq

Tndmdz09 

 Ідентифікатор конференції: 878 5058 8586 

Код доступу: 763439 
 

Друга інтерактивна панель: «Питання сучасного перекладу та 

перекладознавства. Проблеми підготовки сучасного фахівця-філолога: 

перекладача, науковця, викладача, вчителя». 

(актова зала / Zoom-конференція ) 

 
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpq

Tndmdz09 

 Ідентифікатор конференції: 878 5058 8586 

Код доступу: 763439 

 

 

 

 

 
 

РЕГЛАМЕНТ РОБОТИ 

 
Доповіді на пленарному засіданні – до 15 хвилин 

Доповіді на інтерактивних панелях – до 10 хвилин 

https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpqTndmdz09
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpqTndmdz09
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpqTndmdz09
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpqTndmdz09
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpqTndmdz09
https://us02web.zoom.us/j/87850588586?pwd=dHRPNTNaYkwwN3lMTHQyOHpqTndmdz09


 

 

ПЛЕНАРНЕ ЗАСІДАННЯ 
 

Модератор: 

 
Наталія Рябокінь – кандидат філологічних наук, доцент, завідувач 

кафедри філології та соціально-гуманітарних дисциплін Полтавського 

інституту економіки і права Університету «Україна» 

 Привітання учасникам конференції 

 

Надія Мякушко − директор Полтавського інституту економіки і права 

Університету «Україна», в.о. зав. кафедри соціальної роботи та спеціальної 

освіти, доктор філософії, к.п.н. 

Наталія Рябокінь − к.ф.н., доц., завідуючий кафедри філології та 

соціально- гуманітарних дисциплін Полтавського інституту економіки і права 

Університету «Україна» 

Валентина Скриль − старший науковий співробітник Полтавського 

державного літературно-меморіального музею І.П. Котляревського 

 Доповіді 

 

Experimental Investigation of the internal Structure of the mental Lexicon of the 

Translator in the process of translation from the psycholinguistic point of view  

Igor PANASIUK, Prof. Dr. (The Jacob-from-Paradise-Academy Gorzów 

Wielkopolski (Poland), Europe University Viadrina Frankfurt 

 
Навчальна комунікація онлайнового повсякдення: сформовані й 

несформовані компетентності 

Олена МАЛЕНКО, д-р філол. наук, професор, завідувач кафедри 

українознавства і лінгводидактики, Харківський національний педагогічний 

університет імені Г. С. Сковороди 

 

Rebuilding Ukraine 

Henry SHTERENBERG, Honorary President of World Trade Center Kyiv 

Professor of International Affairs &amp;amp; Trade Wisconsin International 

University, USA 

 



Навчання професійного мовлення як важлива лінгводидактична 

проблема  

Ірина ДРОЗДОВА, д-р пед. наук, професор, професор кафедри ЮНЕСКО 

«Філософія людського спілкування» та соціально-гуманітарних дисциплін, 

Державний біотехнологічний університет 

 

Особливості підготовки перекладачів в умовах набуття Україною 

статусу кандидата на членство в Європейському Союзі: погляд юриста-

практика 

Олеся РАДИШЕВСЬКА, д-р юр. наук, доцент кафедри службового та 

медичного права Навчально-науковий інститут Київського національного 

університету імені Тараса Шевченка, суддя Касаційного адміністративного 

суду в складі Верховного Суду 

 
Способи передачі конотації при перекладі художнього тексту 

Тетяна КУШНІРОВА, д-р ф. н., професор, професор кафедри германської 

філології та перекладу, Національний університет “Полтавська політехніка імені 

Юрія Кондратюка» 

 
Міжнародні сертифікати з іноземних мов – вимога сучасності 

Оксана МАНОХА, директор міжнародного екзаменаційного центру 

Оксфорд Клас м. Київ 

 
Мовні та семантико-стилістичні особливості романів Д.Х. Чейза 

Вікторія КРАВЧЕНКО, к.ф.н., доц., доц. кафедри англійської та 

німецької філології Полтавський національний педагогічний університет імені 

В.Г. Короленка 

 

Second language teacher education today 

Кірстен ДІК, волонтер Корпусу Миру США 

https://journals.sagepub.com/doi/abs/10.1177/0033688208092182


 

 ІНТЕРАКТИВНА ПАНЕЛЬ І 
 

 «Сучасні тенденції розвитку мови та комунікативний аспект 

 мови. Дискурс як соціолінгвальний феномен сучасного 

 комунікативного простору» 
 

Модератори: 

Наталія Рябокінь, к.ф.н, доц., завідувач 

кафедри філології та соціально-гуманітарних 

дисциплін  

Оксана Торба,  викл. кафедри філології та 

соціально-гуманітарних дисциплін 

 

Навчання монологічного мовлення, як методична проблема 

Наталія РЯБОКІНЬ, к.ф.н., доцент завідувач кафедри філології та 

соціально-гуманітарних дисциплін 

 

Мова як соціальне явище,особливості та тенденції розвитку 

Людмила ДАНИЛЮК, к.ф.н., доцент, професор кафедри філології та 

соціально-гуманітарних дисциплін Полтавського інституту економіки і права  

Університету «Україна»  

 
Вимоги до уроку іноземної мови у початковій школі 

Ольга КОЛОМІНОВА, Світлана РОМАН, к. пед. н., доценти, доценти 

кафедри германської філології, Приватний вищий навчальний заклад 

«Український гуманітарний інститут» 

 

Особливості підготовки перекладачів в умовах набуття Україною 

статусу кандидата на членство в Європейському Союзі: погляд юриста-

практика 

Олеся РАДИШЕВСЬКА, д-р юр. наук, доцент кафедри службового та 

медичного права Навчально-науковий інститут Київського національного 

університету імені Тараса Шевченка, суддя Касаційного адміністративного суду в 

складі Верховного Суду 

 

Формування соціокультурної компетентності майбутніх 

перекладачів на заняттях з лінгвокраїнознавства 

Юлія НІКОЛАЄНКО, к. п. н., доцент, доцент кафедри германської 

філології та перекладу, Національний університет «Полтавська політехніка 



імені Юрія Кондратюка» 

 

Комунікативні аспекти мови: формування мовних   компетентностей 

у студентів закладів вищої освіти України 

Світлана МУДРА, к. п. н., доцент кафедри мовної підготовки Київського 

Інституту Національної Гвардії України 

 

 

Вплив «Тріади К. Роджерса» на успішність комунікативної взаємодії 

суб’єктів по спілкуванню 

Віталій ЗАІКА, к. псих. н., доцент кафедри соціальної роботи та 

спеціальної освіти, Полтавський інститут економіки і права Університету 

“Україна” 

 

Idiomatization of the media language as a means of text`s intellectual capacity 

enrichment 

Tetiana AHIBALOVA, Dariia KARACHOVA, Candidates of Philological 

Sciences, Associate Professors at the Department of Business Foreign Language and 

Translation, National Technical University&quot; Kharkiv Polytechnic Institute&quot 

 

Підготовка галузевих перекладачів в умовах війни: практичний 

аспект 

Анна ПАВЕЛЬЄВА, к. ф. н., доц., доцент кафедри германської філології 

та перекладу Національного університету «Полтавська політехніка імені Юрія 

Кондратюка» 

 

Художня своєрідність іспанських ліричних жанрів (Федеріко Гарсіа 

Лорка) 

Наталія ТАРАСОВА, Вікторія ЛЮЛЬКА, канд. філол. наук, доценти, 

доценти кафедри світової літератури, Полтавського національного 

педагогічного університету імені В.Г. Короленка 

 

Стратегії вербальної та невербальної локалізації у виступах королеви 

Єлизавети II 

Світлана МАНГУРА, старший викладач кафедри германської філології та 

перекладу Національного університету «Полтавська політехніка імені Юрія 

Кондратюка» 

 

Формування професійної компетентності майбутніх перекладачів 

аудіовізуальними засобами 

Максим ДОМАРЕНКО, викладач кафедри германської філології та 

перекладу Національного університету «Полтавська політехніка імені Юрія 

Кондратюка» 

 



 

Місце зарубіжної літератури в мовно-літературній підготовці 

перекладача  

Наталія КОНОНЕНКО, ст. викл. ВСП «Аграрно-економічний фаховий 

коледж Полтавського державного аграрного університету» 

 

Формування міжкультурної компетентності перекладача при 

вивченні країнознавства  

Володимир КОНОНЕНКО, к. і. н., доц., кафедри романо-германської 

філології Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. 

Короленка 

 

Ренесансна педагогічні спадщина: філологічні можливості прочитання 

ранньомодерних сенсів "між рядків" 

Руслан БАСЕНКО, докторант Полтавського національного педагогічного 

університету імені В. Г. Короленка, к. пед. н, заступник директора з науково-

педагогічної роботи, міжнародної та ґрантової діяльності, завідувач кафедри 

правознавства та фінансів Полтавського інституту економіки і права 

ЗВО «Відкритий міжнародний університет розвитку людини «Україна» 

 

Комунікаційні стратегії в вищій юридичній освіті 

Геннадій АВАНЕСЯН, доцент кафедри правознавства та 

фінансів Полтавського інституту економіки і права ЗВО «Відкритий міжнародний 

університет розвитку людини «Україна» 

 

Мовно-філологічні особливості тлумачення кримінального 

законодавства України 

Володимир КОВАЛЕНКО, заступник завідувача, ст. викл. кафедри 

правознавства та фінансів Полтавського інституту економіки і права ЗВО 

«Відкритий міжнародний університет розвитку людини «Україна». 

 

Мовно-філологічні особливості надання конфіденційної інформації на 

адвокатський запит 

Світлана ТОВСТА, ст. викл. кафедри правознавства та фінансів 

Полтавського інституту економіки і права, завідувачка циклової комісії 

правознавства Полтавського фахового коледжу ЗВО «Відкритий міжнародний 

університет розвитку людини «Україна». 

 

Інтеграційний потенціал міжпредметних  зв'язків української мови та 

історії України: методичні аспекти 

Дмитро СТРІЛКО, ст. викл. кафедри правознавства та фінансів 

Полтавського інституту економіки і права ЗВО «Відкритий міжнародний 

університет розвитку людини «Україна». 

 



Формування комунікативної компетентності студентів-медиків при 

вивченні іноземної мови за професійним спрямуванням  

Тетяна БОРИСОВА, ст. викл. Лубенського медичного фахового 

коледжу 

 
Екскурсійна практика для здобувачів першого рівня вищої освіти 

спеціальності 035 «Філологія» 

Євгенія СТОРОХА, головний зберігач, спеціаліст Полтавського 

державного літературно-меморіального музею І.П. Котляревського 

 

Прагмалінгвістична організація стратегії імунізації в українському 

політичному дискурсі 

Олена СЕМЕНИШИН, аспірантка спеціальності 035 «Філологія» 

Національний педагогічний університет імені М.П. Драгоманова 

 
Складені терміни в економічній термінології англійської мови 

Людмила ЧІП, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої освіти 

(2 курс) спеціальності 035 Філологія (035.041 Германські мови та літератури 

(переклад включно), перша – англійська), Полтавського державного аграрного 

університету 

 
Сучасні тенденції розвитку англійської мови в Україні 

Віталій ШКЛЯРУК, здобувач першого (бакалаврського) рівня вищої 

освіти (2 курс) спеціальності 081 «Право», Дніпропетровський Державний 

університет внутрішніх справ 

 

Формування міжкультурної компетенції майбутніх учителів 

іноземних мов 

Настя СЕРГА, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої освіти 

спеціальності «014 Cередня освіта (Мова і література (німецька))», 

Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка 

 

 

Практичні питання медичного дискурсу в англомовних наукових 

текстах 

Юлія ПОДМОГИЛЬНА, здобувачка другого (магістерського) рівня 

вищої освіти (1 курс) спеціальності 035 «Філологія (Переклад)», Полтавський 

інститут економіки і права Університету «Україна» 

 

 



Країнознавча аспектизація як основа становлення і розвитку 

комунікативної компетенції 

Юрій ЛЕВЧЕНКО, здобувач другого (магістерського) рівня вищої 

освіти спеціальності «014 Cередня освіта (Мова і література (німецька))»  

Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка 

 

Сучасні тенденції розвитку мови 

Дар’я КЛИМЕНКО, здобувачка першого рівня вищої освіти, 

спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавський інститут економіки і 

права Університету «Україна» 

 

Особливості методики навчання німецької мови тимчасово 

переселених осіб 

Ольга КИЩИК, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої освіти 

спеціальності «014 Cередня освіта (Мова і література (німецька))», 

Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка 

 

Аспекти використання автентичних матеріалів для вивчення 

німецької мови у старших класах 

Ірина В’ЮН, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої освіти 

спеціальності «014 Cередня освіта (Мова і література (німецька))», 

Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка 

 

Неологізми в англійській пресі як відображення розвитку мови  

Світлана БІЛЯЧЕНКО, здобувачка другого (магістерського) рівня 

вищої освіти, спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавський інститут 

економіки і права Університету «Україна» 

 

Особливості англомовного економічного дискурсу 

Ірина ДЕМЕНКО, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої 

освіти (2 курс) спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавського інституту 

економіки і права Університету «Україна» 

 
Словоскладання в сучасній англійській мові  

Юлія КУЗЬМЕНКО, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої 

освіти (2 курс) спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавського інституту 

економіки і права Університету «Україна» 

 

Специфіка англомовного економічного дискурсу 

Віталій ДАВИДЕНКО, здобувач другого (магістерського) рівня вищої 



освіти (2 курс) спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавського інституту 

економіки і права Університету «Україна» 

 

Гендерні особливості німецькомовного політичного дискурсу на 

матеріалі передвиборних політичних промов Олафа Шольца та Аннилени 

Бербок 

Ірина СКРИПКО, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої освіти 

(6 курс) спеціальності 014 022 Середня освіта (Мова і література (німецька), 
Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка 

 

Специфіка вивчення іноземних мов у військовий час 

Максим ХМЕЛЕНКО, здобувач першого рівня вищої освіти (2 курс), 

спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавський інститут економіки і права 

Університету «Україна» 

 

Проблеми терміноутворення в новітній історії України 

Антон АНТИПКО, Алевтина ПРИХОДЬКО, здобувачі першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та 

інженерія» Національного технічного університету «Харківський політехнічний 

інститут» 

 

Деякі питання з використання жіночих імен у благовіщенській церкві 

м. Харкова в ХІХ сторіччі 

Юлія ДУШКА, Наталя ЖОРТКІНА, здобувачки першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та 

інженерія» Національного технічного університету «Харківський політехнічний 

інститут» 

 

Деякі питання утворення прізвищ та їхнього змінювання в родовому 

відмінку 

Діана КИРИЛЕНКО, Катерина ПАН, здобувачки першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та 

інженерія» Національного технічного університету «Харківський політехнічний 

інститут» 

 

Про по батькові у ХІХ сторіччі 

Тетяна САВЛУК, Дар’я ПУРЕЙ, здобувачки першого (бакалаврського) 

рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та інженерія» 

Національного технічного університету «Харківський політехнічний інститут» 

 

Історичні нариси розвитку української мови в новітній історії України 

Вадим СОБОЛЬ, Артем ТЕЛЬНОВ, здобувачі першого (бакалаврського) 

рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та інженерія» 

Національного технічного університету «Харківський політехнічний інститут» 

 

 



Деякі питання термінотворення 

Луїза ТЕРЕНТЬЄВА, Діана МЕТЕЛЕВСЬКА, здобувачки першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та 

інженерія» Національного технічного університету «Харківський політехнічний 

інститут» 

 

Деякі питання з використання чоловічих імен в Благовіщенської церкві 

м. Харкова в ХІХ ст. 

Яна ЯНОВСЬКА, Олександр ЩЕРБАК, здобувачі першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти спеціальності «Хімічна технологія та 

інженерія» Національного технічного університету «Харківський політехнічний 

інститут» 

 

Абревіації в молодіжному інтернет-дискурсі, їх прагматичний 

потенціал (на матеріалах блогів у соціальних мережах) 

Ангеліна ГРИЦЕНКО, учениця 11 класу Заводського ліцею 

Кириківської селищної ради, Охтирського району, Сумської області 

 

Інформативність та експресивність як основні принципи формування 

фоносемантичної конотації у художньому творі 

Ольга КУШНІРОВА, учениця 10-А класу Наукового ліцею №3 

Полтавської міської ради, Лілія КОРДЮК, вчитель англійської мови 

Наукового ліцею №3 Полтавської міської ради 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ІНТЕРАКТИВНА ПАНЕЛЬ ІІ 
 

«Питання сучасного перекладу та перекладознавства. Проблеми 

підготовки сучасного фахівця-філолога: перекладача, 

науковця,викладача,вчителя» 

 
Модератори: 

Людмила Данилюк, к.ф.н., доц., професор кафедри філології та 

соціально-гуманітарних дисциплін 

Станіслав Пашко., викл. кафедри філології та соціально-

гуманітарних дисциплін 

 
Technical neologisms: formation, ways of translation 

Svitlana PANCHYSHYN, senior lecturer of the Department of Foreign 

Language, Svitlana DOBROVOLSKA, candidate of Economic Sciences (PhD), 

acting associate professor, Chief of the Department of Foreign Languages, Mariana 

OPYR senior lecturer of the Department of Foreign Languages Lviv National 

Environmental University, (Lviv, Ukraine) 

 

The paculiarities of interpriting of bible idioms with the component ‘heart’ 

into krainian 

Юлія СИРОТА, к. ф. н., доцент, доцент кафедри загального 

мовознавства та іноземних мов Національного університету «Полтавська 

політехніка імені Юрія Кондратюка» 

 

TRANSLATION OF MODERN BUSINESS PRESENTATIONS 

Lesіa MATVIIENKO, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate 

Professor of the Department of Humanities and Social Disciplines, Poltava State 

Agrarian University 

 

Особливості відтворення безеквівалентної лексики при перекладі 

текстів сучасної німецької реклами  

Олександр ТУПИЦЯ, к. ф. н., доцент, доцент кафедри германської 

філології та перекладу Національного університету "Полтавська політехніка 

імені Юрія Кондратюка" 

 
 

 



Проблеми комунікативних стратегій при перекладі німецькомовних 

текстів 

Тетяна ПЄШКОВА, к. ф. н., доцент, доцент кафедри германської філології 

та перекладу Національного університету "Полтавська політехніка імені Юрія 

Кондратюка" 

 
Семантичні типи фразеологізмів французької мови на матеріалі 

роману Ф. Саган "Охоронець серця" 

Надія ДЕМЧЕНКО, к.п.н., проф. кафедри теорії та практики перекладу 

ДЗ Луганський національний університет імені Тараса Шевченка 

 
Специфіка перекладу англомовних юридичного дискурсу 

Наталія ТЕСЛЕНКО, к.ф.н., доц. кафедри сучасних європейських мов 

Київського національного торговельно-економічного університету 

 
Особливості перекладу англомовного економічного дискурсу 

Наталія ГРІНЧЕНКО, к.ф.н., доц. кафедри філології та соціально-

гуманітарних дисциплін Полтавського інституту економіки і права 

Університету «Україна» 

 

Особливості військового перекладу 

Оксана ТОРБА, викладач циклової комісії правознавства Полтавського 

фахового коледжу Університету «Україна» 

 
Особливості та складності перекладу медичних англомовних 

документів  

Сергій КОНОНЕНКО, асистент кафедри хірургії №3, Полтавський 

державний медичний університет  

 
Особливості перекладу англійських заперечних конструкцій 

Альона НЕДЯК (Гусейінова), здобувачка другого (магістерського) рівня 

вищої освіти (2 курс) спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавського 

інституту економіки і права Університету «Україна» 

 
Особливості перекладу дискурсу моди 

Богдан МЕНЬКОВ, здобувач другого (магістерського) рівня вищої 

освіти (2 курс) спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавського інституту 

економіки і права Університету «Україна» 

 

Особливості перекладу інтернет-дискурсу 

Олександр ПРОХОР, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої 



освіти (2 курс) спеціальності «Філологія», Полтавського інституту економіки і 

права Університету «Україна» 

 

Особливості юридичного перекладу рішень міжнародних судових 

установ: виклики для української судової системи 

Олеся РАДИШЕВСЬКА, здобувачка другого (магістерського) рівня 

вищої освіти (1 курс) спеціальності «Філологія», Полтавського інституту 

економіки і права Університету «Україна» 

 

 

Особливості перекладу англомовних термінів комп’ютерної тематики 

Ігор ЗАЛИВЧИЙ, здобувач другого (магістерського) рівня вищої освіти (2 

курс) спеціальності 035 Філологія (035.041 Германські мови та літератури 

(переклад включно), перша – англійська), Полтавський державний аграрний 

університет 

 

Перекладацькі трансформації в перекладі казки Ганса Крістіана 

Андерсена «Снігова королева» з англійської мови українською 

Аміна ВАТРАЛЬ, здобувачка першого (бакалаврського) рівня вищої 

освіти (2 курс) спеціальності 035 «Філологія», Національний університет 

“Полтавська політехніка імені Юрія Кондратюка» 

 

Особливості перекладу англомовних абревіатур у науково-технічному 

тексті 

Катерина СВІТЛИЧНА, здобувачка другого (магістерського) рівня 

вищої освіти спеціальності 035 «Філологія», Національний університет 

“Полтавська політехніка імені Юрія Кондратюка» 

 

Проблемні питання при перекладі англійських модальних дієслів 

українською мовою 

Оксана УДОВІЧЕНКО, здобувачка другого (магістерського) рівня 

вищої освіти спеціальності 035 «Філологія», Національний університет 

“Полтавська політехніка імені Юрія Кондратюка» 

 

Поєднання стратегій доместикації та форенізації при 

аудіовізуальному перекладі 

Анна МАГЛЬОНА, здобувачка другого (магістерського) рівня вищої 

освіти (2й курс) спеціальності 035 «Філологія (Переклад)», Хмельницький 

національний університет 

 
Проблеми підготовки сучасного фахівця-філолога 

Даяна ЧУМАШ, здобувачка першого (бакалаврського) рівня вищої 



освіти (3 курс) спеціальності «Філологія (Переклад)», Полтавського інституту 

економіки і права Університету «Україна» 

 
Переклад абревіатур і скорочень в англомовних науково-технічних 

текстах  

Ніна ТІГАНОВА, Каріна ГЛУШКО  здобувачки першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти (2 курс) спеціальності «Філологія 

(Переклад)», Полтавський інститут економіки і права Університету «Україна» 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 



ІV Всеукраїнська науково-практична конференція, 

м. Полтава, Полтавський інститут економіки і права, 9 грудня 2022 року 

 

ДЛЯ НОТАТОК 
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